
ESS Chassis Base Daniel Defense - ESS Chassis Base-Daniel Defense
Delta 5 SA-Right Handed-Cerakote FDE

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no rail
with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK slots
and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-index
with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the standard
Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the Skeleton
Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Daniel Defense Delta 5 SA-Right Handed-Cerakote FDE
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007977
Mfr. No.: 104891-FDE
Action Type: Short
Color: FDE
Hand (RH LH): Right
Make: Daniel Defense
Material: Aluminum
Model: Delta 5
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 400mm
UPC: 682157397044
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis Base

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MDT ESS Chassis Base von Daniel Defense. Diese Anleitung bietet wichtige
Informationen zur sicheren Nutzung, Installation und Entsorgung des Produkts, um sicherzustellen, dass Sie das
Beste aus Ihrem Chassis herausholen können.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Gebrauch verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung, bevor Sie das Chassis verwenden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Halten Sie sich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Verwendung von
Schusswaffen und deren Zubehör.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Chassis nur mit kompatiblen Forends und Schäften, um die Sicherheit und Leistung zu
gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert sind, bevor Sie das Chassis verwenden.
Verwenden Sie geeignete Werkzeuge, um die Montageschrauben festzuziehen, um ein Lösen während der
Nutzung zu vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit Schusswaffen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille
und Gehörschutz.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten und beweglichen Teilen während der Installation oder
Anpassung des Chassis.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Chassis:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Teile und Werkzeuge zur Hand haben.
Befolgen Sie die Montageanleitung, die mit dem Chassis geliefert wird, um sicherzustellen, dass alle
Teile korrekt installiert sind.
Überprüfen Sie nach der Montage, ob alle Schrauben fest angezogen sind.

Nutzung des Chassis:

Überprüfen Sie vor jeder Nutzung, ob das Chassis und die montierten Teile in einwandfreiem Zustand
sind.
Laden Sie die Waffe nur in einem sicheren Bereich und halten Sie den Lauf in eine sichere Richtung.
Befolgen Sie alle Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit Schusswaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile vor der Entsorgung gereinigt und von gefährlichen Materialien befreit sind.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie es zu einer geeigneten Sammelstelle für
gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des MDT ESS Chassis Base wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder das zuständige Verkaufsunternehmen. Achten Sie darauf, dass alle Fragen zur Sicherheit und
Nutzung des Produkts an einen qualifizierten Ansprechpartner gerichtet werden.



Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der
EUSicherheitsplattform zu informieren. Halten Sie sich über Aktualisierungen zu unsicheren Produkten auf dem
Laufenden, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.
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MDT ESS Chassis Base Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base Daniel Defense Delta 5 SARight HandedCerakote FDE. This
product is designed to enhance your shooting experience while ensuring safety during use. Please read and follow
these safety instructions carefully to ensure safe operation and maintenance.

General Safety Guidelines
Always treat the chassis as if it is loaded, even when it is not.
Keep the chassis and all related components out of reach of children and unauthorized users.
Use the chassis only for its intended purpose and in accordance with these instructions.
Regularly inspect the chassis and components for signs of wear or damage before each use.
Do not modify the chassis or any of its components unless instructed to do so in this manual.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding firearms and chassis use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when handling the chassis, including eye
protection and hearing protection.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the chassis is securely attached to the firearm before use.
Check that all screws and fasteners are tightened properly to prevent any movement during use.
When using the chassis with a scope, ensure that the scope is mounted securely and adjusted correctly.
Avoid using the chassis in wet or humid conditions to prevent corrosion and malfunction.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for accessories mounted on the chassis.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear and safe shooting area.
Always follow the manufacturer's instructions for any accessories used with the chassis.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Chassis Base:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing stock from the firearm.
Align the MDT ESS Chassis Base with the action of the firearm.
Securely fasten the chassis to the firearm using the provided screws and tools.
Verify that the chassis is firmly attached by gently shaking it.

Installation of Forend and Stock:

Choose the desired forend length (12", 15", or 18") and attach it to the chassis base.
Use the MLOK slots to attach any additional accessories if needed.
Select the appropriate stock option (Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle Stock, or Skeleton Carbine
Stock) and attach it to the chassis.
Ensure all components are securely fastened and check for any movement.

Using the Chassis:

Load the firearm according to the manufacturer's instructions.
Adjust the scope if applicable to ensure proper alignment.
Always maintain a safe shooting position and be aware of your surroundings.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis and any components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the chassis in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's website or contact your retailer for
assistance. Always ensure that you have the latest information regarding product recalls or safety updates.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MDT ESS Chassis
Base. Always prioritize safety and remain informed about best practices for firearm use. Thank you for your attention
to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el MDT ESS Chassis Base

Introducción
¡Bienvenido! Gracias por elegir el MDT ESS Chassis BaseDaniel Defense Delta 5 SA. Este manual te proporcionará
información importante sobre la seguridad y el uso adecuado de tu producto. Asegúrate de leerlo cuidadosamente
para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de usar el chasis de acuerdo con las instrucciones para evitar riesgos de lesiones.
Inspección: Antes de cada uso, revisa el chasis y sus componentes para detectar cualquier daño o desgaste.
Almacenamiento: Guarda el chasis en un lugar seco y seguro, lejos de la luz directa del sol y de fuentes de
humedad.
Manejo: Siempre maneja el chasis con cuidado. Evita el contacto con partes móviles y asegúrate de que esté
en una posición estable durante su uso.
Protección Personal: Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y
guantes, si es necesario.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Apropiado: Este chasis está diseñado para usarse con rifles de acción corta. No lo uses con otros tipos
de armas.
Montaje de Accesorios: Asegúrate de que todos los accesorios, como forends y culatas, estén
correctamente instalados y asegurados antes de usar el chasis.
Cuidado con los Montajes: Los rieles MLOK y los montajes QD deben ser instalados y utilizados de acuerdo
con las instrucciones del fabricante.
Supervisión de Niños: Mantén el chasis y sus componentes fuera del alcance de los niños. Este producto no
es un juguete.
Condiciones Ambientales: Evita usar el chasis en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Selecciona la Base: Escoge la base de chasis que desees utilizar.
Montaje del Forend:

Elige un forend de la longitud adecuada (12", 15" o 18").
Asegúrate de que el forend esté correctamente alineado y asegurado al chasis.

Instalación de la Culata:
Selecciona la culata que prefieras: estándar, plegable o Skeleton Carbine.
Si utilizas la culata Skeleton Carbine, asegúrate de usar el adaptador ESS a Carbine.

Verificación: Después de la instalación, verifica que todos los componentes estén firmemente asegurados y
en su lugar.

Uso

Manejo del Rifle: Cuando uses el rifle montado en el chasis, asegúrate de seguir todas las normas de
seguridad de armas de fuego.
Ajustes: Realiza ajustes en el chasis según sea necesario para mayor comodidad y ergonomía.
Mantenimiento: Limpia y mantén regularmente el chasis para asegurar su funcionalidad y prolongar su vida
útil.

Instrucciones de Eliminación



Desecho Responsable: Cuando decidas desechar el chasis, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Reciclaje: Consulta las regulaciones locales sobre reciclaje de metales y componentes de armas para
asegurarte de que se eliminen adecuadamente.
Puntos de Recogida: Busca puntos de recogida de desechos peligrosos en tu área para deshacerte de
cualquier componente que no pueda ser reciclado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas con el producto, por favor consulta con el fabricante o el
vendedor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar el
proceso.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas directrices para disfrutar de tu MDT ESS Chassis
Base de manera segura y efectiva. ¡Disfruta de tu experiencia!
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Guide de Sécurité pour le Châssis ESS Daniel
Defense

Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis ESS Daniel Defense. Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir des
informations essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Il est important de suivre ces
instructions pour éviter tout risque potentiel.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le châssis.
Vérifiez régulièrement l'état de votre châssis et de ses composants pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le châssis de manière non autorisée, car cela peut compromettre la sécurité.
Gardez le châssis hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le châssis dans un environnement approprié et sûr.
Évitez d'utiliser le châssis en cas de conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, températures
extrêmes).
Portez des lunettes de protection lorsque vous manipulez des équipements associés.
Ne laissez jamais le châssis sans surveillance lorsqu'il est utilisé ou en cours d'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:

Assurezvous que tous les outils nécessaires sont à portée de main.
Lisez attentivement le manuel d'installation fourni avec le châssis.

Montage du Châssis:

Placez la base du châssis sur une surface plane.
Fixez le forend à la base selon les instructions spécifiques fournies.
Assurezvous que tous les boulons et vis sont bien serrés.

Installation de la Crosse:

Sélectionnez la crosse de votre choix (standard Skeleton, pliable Folding, ou Skeleton Carbine).
Suivez les instructions pour fixer la crosse à la base du châssis.

Utilisation

Une fois le châssis installé, vérifiez que tous les composants sont sécurisés avant l'utilisation.
Testez le châssis dans un environnement contrôlé avant de l'utiliser dans des situations réelles.
Familiarisezvous avec les fonctionnalités du châssis, y compris les slots MLOK et les supports QD flush cup.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le châssis dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des équipements en
aluminium.
Si le châssis est endommagé ou ne peut plus être utilisé, contactez votre point de vente pour obtenir des
conseils sur l'élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre châssis ESS Daniel Defense, veuillez vous
référer à votre revendeur ou à l'autorité compétente de votre pays. Assurezvous de signaler tout produit dangereux
ou accident aux autorités appropriées.

Conclusion
En suivant ce guide de sécurité, vous pouvez maximiser votre expérience avec le châssis ESS Daniel Defense tout
en minimisant les risques. Restez informé des mises à jour de sécurité et des rappels via la plateforme Safety Gate
de l'UE. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS
Chassis Base

Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire l'uso
sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le sezioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per le finalità previste.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare periodicamente il portale Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sui richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Utilizzare solo accessori e componenti compatibili con il MDT ESS Chassis Base.
Non utilizzare il prodotto se si notano parti danneggiate o mancanti.
Evitare di modificare il prodotto in modi non approvati dal produttore.
Assicurarsi che il prodotto sia montato correttamente prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Selezione della Chassis Base: Scegliere la Chassis Base appropriata per il proprio modello di arma (Daniel
Defense Delta 5).
Montaggio del Forend:

Scegliere un Forend in una delle tre lunghezze disponibili: 12", 15" o 18".
Assicurarsi che il Forend sia montato saldamente sulla Chassis Base.

Installazione del Calcio:
Selezionare il tipo di calcio desiderato (Skeleton Rifle, Pieghevole o Skeleton Carbine).
Utilizzare l'adattatore ESS per Carbine se si sceglie il Calcio Skeleton Carbine.

Verifica Finale: Controllare che tutte le parti siano fissate correttamente e che non ci siano giochi.

Uso

Utilizzare il prodotto solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.
Mantenere sempre il controllo dell'arma durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche (RAEE).
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o dubbi riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del MDT ESS Chassis Base. La
sicurezza è la nostra priorità principale.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla MDT ESS Chassis Base
Daniel Defense

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT ESS Chassis Base Daniel Defense. Naszym celem jest zapewnienie Państwu
bezpiecznego i satysfakcjonującego doświadczenia z użytkowaniem tego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie
się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko związane z użytkowaniem.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpiecznych sytuacji.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że wszystkie akcesoria, takie jak forendy i stocki, są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Podczas montażu i demontażu zachowaj ostrożność, aby uniknąć urazów.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który nie został zatwierdzony przez producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zainstaluj Chassis Base zgodnie z instrukcjami zawartymi w dokumentacji producenta.
Sprawdź, czy wszystkie śruby są dokręcone i czy nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj produktu w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj produkt w celu zapewnienia jego bezpieczeństwa i funkcjonalności.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań używania produktu.

Konserwacja:

Regularnie czyść produkt, aby utrzymać go w dobrym stanie.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec korozji i innym uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawiera elementy, które mogą być
niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami, aby uzyskać informacje na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania MDT ESS Chassis Base
Daniel Defense.



MDT ESS Chassis Base Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja tietoja,
jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät
tuotetta oikein ja vältät mahdolliset vaarat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa ja tarkoituksessa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, jossa se ei ole lasten tai muiden eivaltuutettujen henkilöiden ulottuvilla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki asennukset ja säädöt on tehty oikein ennen tuotteen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja komponentteja.
Pidä kädet ja muut kehon osat etäällä liikkuvista osista, kun käytät tuotetta.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse; ota yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkeeseen.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti ennen tuotteen asennusta tai käyttöä.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ja liitännät ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Käynnistä tuote vain, kun kaikki turvatoimet on otettu huomioon.
Seuraa valmistajan ohjeita tuotteen käytöstä ja huollosta.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään, jos tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta tai
käytöstä.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät MDT ESS Chassis Base tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Kiitos, että valitsit meidät!
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Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas
Daniel Defense Delta 5 SA

Introduktion
Tack för att du har valt MDT ESS Chassi Bas Daniel Defense Delta 5 SA. Denna produkt är designad för att ge en
säker och pålitlig plattform för ditt vapen. För att säkerställa en säker användning och installation, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att alltid använda produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika olyckor.
Recalls: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten genom att kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.
Online shopping: Vid köp av produkten online, säkerställ att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskild konsumentskydd: Var särskilt försiktig om produkten används av sårbara grupper, som barn.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, kontakta den angivna EUkontaktpunkten.
Snabbvarningar: Var medveten om att det finns system för snabbvarningar på osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Använd endast kompatibla tillbehör och delar för att undvika risker.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Chassi Bas:

Kontrollera att alla delar är i gott skick och kompletta.
Fäst chassi basen på vapenets låda enligt tillverkarens instruktioner.
Använd rätt verktyg för att undvika skador på produkten.

Montering av Forend:

Välj önskad längd på forend (12", 15" eller 18").
Montera forenden på chassi basen med MLOK spår och QD flush cup fästen.
Kontrollera att forenden sitter fast ordentligt innan användning.

Montering av Stock:

Välj mellan standard Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock.
Installera stocken enligt tillverkarens anvisningar, och se till att den är säkert fäst.

Användning:

Använd produkten i enlighet med gällande lagar och förordningar.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma förhållanden, såsom extrema väderförhållanden.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala miljöbestämmelser.
Separera metall och plastkomponenter för återvinning där det är möjligt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller support, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten som finns i produktens dokumentation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av MDT ESS Chassi
Bas Daniel Defense Delta 5 SA. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání MDT ESS Chassis
Base Daniel Defense Delta 5 SA

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení MDT ESS Chassis Base Daniel Defense Delta 5 SA. Tento výrobek je navržen s
ohledem na bezpečnost a výkon. Aby bylo zajištěno bezpečné používání, prosím, důkladně si přečtěte tento návod a
dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny výrobce.
Nezanechávejte výrobek bez dozoru, zejména v přítomnosti dětí nebo jiných zranitelných osob.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozen.
V případě poškození výrobku jej nepoužívejte a obraťte se na autorizovaný servis.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání střelných
zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že máte k dispozici všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice.
Při montáži a demontáži výrobku pracujte na stabilním a čistém povrchu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně namontován a zajištěn.
Nikdy se nesnažte upravit nebo modifikovat výrobek způsobem, který není schválen výrobcem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny součásti výrobku, včetně Chassis Base, Forend a Stock.
Zkontrolujte, zda máte potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, klíč).

Instalace Chassis Base:

Umístěte Chassis Base na požadované místo na zbrani.
Pomocí dodaných šroubů zajistěte Chassis Base na zbrani.
Ujistěte se, že je Chassis Base pevně a bezpečně připevněn.

Montáž Forendu:

Vyberte požadovanou délku Forendu (12", 15" nebo 18").
Připojte Forend k Chassis Base podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby pevně utaženy.

Instalace Stocku:

Vyberte požadovaný typ Stocku (Skeleton Rifle stock, skládací Rifle Stock nebo Skeleton Carbine
Stock).
Připojte Stock k Chassis Base.
Zkontrolujte, zda je Stock pevně připevněn a zajištěn.

Kontrola před použitím:

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně namontovány a zajištěny.
Ujistěte se, že je zbraň v bezpečném stavu.

Pokyny pro likvidaci



Výrobek a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na autorizovaný servis pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě jakýchkoli
bezpečnostních otázek se neváhejte obrátit na příslušné úřady.

Děkujeme, že se staráte o bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání výrobku.


